                                       « Под звуки нежные романса...»

Вечер романса проводится в музыкальной гостиной. Мягкий свет ламп, рояль, гитара на подставке, вся обстановка гостиной проникнута атмосферой поэзии, музыки. Столики с подсвечниками, цветы, старинная чернильница с пером. На мольбертах пейзажи, натюрморты, портреты. Участники вечера в нарядах 19 века.

Звучит вальс А. Грибоедова
 
Ведущая: 
Лишь только вечер затеплится синий,
Лишь только звезды зажгут небеса 
И черемух серебряный иней
Уберет жемчугами роса.
Отвори потихоньку калитку,
И войди в тихий садик, как тень,
Не забудь потемнее накидку,
Кружева на головку надень.

Звучит романс “Калитка.” Муз. А.Обухова.


Ведущая: Вы, конечно, узнали и эти строки, и эту мелодию. Сегодняшний вечер мы посвящаем русскому романсу.
Снился мне сад в подвенечном уборе,
В этом саду мы с тобою вдвоем. 
Звезды на небе, звезды на море,
Звезды и в сердце моем. 


Удивительное это явление – романс. Услышишь, и все в тебе перевернется, охватит невыразимой нежностью, печалью, любовью. Он полон очарования и светлой грусти. Встреча с ним всегда приятна и желанна. 
Сегодня мы поближе познакомимся с историей романса.

 Родиной романса считается Испания. Именно здесь в XIII - XIV вв. странствующие поэты-певцы создали новый музыкальный жанр. Песни исполнялись на родном романском языке. Отсюда и пошло название "романс. Романс исполняется в сопровождении музыкального инструмента, чаще всего гитары или фортепиано. 

Звучит романс «Белой акаци гроздья душистые» Муз. В.Баснера, сл. М.Матусовского. 

Ведущая: Сегодня я нисколько не боюсь 
С двадцатым веком временно расстаться, 
Позвольте, я в любви вам объяснюсь 
Высоким слогом русского романса.

Ведущий: В России этот жанр появился в начале XIX века и сразу завоевал всеобщую любовь. Первые русские романсы сочинялись на французском языке, Со временем композиторы стали создавать романсы на стихи русских поэтов. Конечно же все слышали замечательные романсы Чайковского, Глинки, Даргомыжского, Булахова, 

Звучит романс «Колокольчики мои, цветики степные». 
Муз. П.Булахова. Фортепианный ансамбль. 

Ведущая: В основу многих романсов легли подлинные истории большой любви. Алексей Константинович Толстой и Софья Андреевна Миллер. Их романтическая и красивая встреча подарила строки замечательного стихотворения: 
Средь шумного бала, случайно, 
 В тревоге мирской суеты, 
 Тебя я увидел, но тайна 
 Твои покрывала черты 
 Лишь очи печально глядели, 
 А голос так дивно звучал, 
 Как звон отдаленной свирели, 
 Как моря играющий вал. 
 Мне стан твой понравился тонкий 
 И весь твой задумчивый вид, 
 И смех твой и грустный, и звонкий 
 С тех пор в моем сердце звучит. 
 В часы одинокие ночи
 Люблю я, усталый, прилечь – 
 Я вижу печальные очи, 
 Я слышу веселую речь. 
 И грустно я так засыпаю 
 И в грезах неведомых сплю... 
 Люблю ли тебя – я не знаю, 
 Но кажется мне, что люблю! 

Поэт, романист, драматург А.К. Толстой писал своей жене Софье из Дрездена: 

Сцена письма А.Толстого к Софье. 
  «Вот я здесь опять, и мне тяжело на сердце, когда вижу эту улицу, эту гостиницу и эту комнату, без тебя … Я только что приехал, и в три часа утра я не могу лечь, не сказав тебе то, что говорю уже двадцать лет, что я не могу жить без тебя, что ты мое единственное сокровище на земле, я плачу над этим письмом, как плакал двадцать лет тому назад..." 
Ведущая: Музыку к этому стихотворению написал П.И. Чайковский через три года после смерти А.К. Толстого. 


Звучит романс "Средь шумного бала". Муз. П.И. Чайковского. 

                                     (танцуют пары)
Ведущая: Красивые и плавные мелодии, проникновенные слова романсов трогает душу каждого человека. 

 Они уносят дух – властительные звуки! 
 В них упоение мучительных страстей, 
 В них голос плачущей разлуки, 
 В них радость юности моей!               
 Взволнованное сердце замирает, 
 Но я тоски не властен утолить. 
 Душа безумная томится и желает – 
 И петь, и плакать, и любить.

Звучит романс «Только раз бывает в жизни встреча».  сл. П. Германа, муз. Б. Фомина. 


Ведущая: С момента появления в России - романс стал развиваться в двух направлениях – классическом и бытовом. Классическое направление основывалась на художественной литературе, а бытовое на русской народной и городской песне. Бытовой - значит, связанный с повседневной жизнью. Давайте сейчас заглянем в гостиную русского дворянина начала 19 века и вспомним о вечерах домашнего музицирования.

Звучит романс «Не пробуждай воспоминаний». Муз. П. Булахова, сл. Д. Давыдова

Ведущая: Непостижимый, прекрасный и удивительный, пленительный и страстный, чарующий и вдохновляющий, волнующий и хрупкий... О романсе можно говорить очень много. А можно молча внимать ему, потому, что в тишине и безмолвии постигается его таинственный смысл и сила. 

Звучит романс «Я помню вальса звук прелестный.»  Муз. Н. Листова 

                                     Девушки с кадетами танцуют вальс. 
Ведущая: Некоторые авторы второй половины XIX века остались в истории благодаря одному - двум произведениям – гениальным озарениям. Таков задумчиво-печальный элегический романс В.Абаза на стихи И.С. Тургенева “Утро туманное”. 

Утро туманное, утро седое, 
 Нивы печальные, снегом покрытые. 
 Нехотя вспомнишь и время былое, 
 Вспомнишь и лица, давно позабытые.

Этим замечательным строкам мы обязаны встрече Ивана Тургенева с Полиной Виардо. В 1843 году Тургенев познакомился с Полиной, она выступала в Петербурге с Итальянской оперой. Вспоминая об этом, Виардо говорила: Читает Ларина Аня (П.Виардо): "Мне его представили, что это молодой русский помещик, славный охотник и плохой поэт". Ведущая: Письма Тургенева к П.Виардо – потрясающий роман любви, длившийся сорок лет. В повести Тургенева «Ася» мы находим такие строки: «У счастья нет завтрашнего дня; у него нет и вчерашнего; оно не помнит прошедшего, не думает о будущем; у него не день, а мгновенье».
Любовь, которую испытывал Тургенев к Полине Виардо, была необычной, романтической. 

Звучит романс “Утро туманное.” Муз. Ю. Абазы, сл. И. Тургенева. 

Ведущая: А вот ещё одна история любви. 1823 год. Мюнхен. Русская дипломатическая миссия. Именно здесь познакомился 20-летний дипломат Федор Тютчев с графиней Амалией Лерхенфельд, побочной сестрой русской императрицы Александры Федоровны. Молодой дипломат решил на ней жениться. Но русский дворянин показался не слишком выгодной партией для родителей Амалии, и предпочтение было отдано барону Крюденеру. 
Но Амалия и Тютчев пронесли свою привязанность через всю жизнь. Одна из их встреч произошла в 1870 году в немецком курортном городе, где поэт написал свое стихотворение-признание: 

 Я встретил вас, и все былое 
 В отжившем сердце ожило; 
 Я вспомнил время золотое – 
 И сердцу стало так тепло…. 

Последняя встреча в марте 1873 года, когда у постели, где лежал разбитый параличом поэт, появилась Амалия Максимилиановна. Лицо Тютчева просветлело, на глазах появились слезы. Он долго смотрел на нее, не произнося от волнения ни слова… 

Звучит романс «Я встретил вас». Муз. неизвестного автора, сл. Ф. Тютчева, 


Ведущая: Настоящей жемчужиной, соединившей гении поэта и композитора, является романс «Я помню чудное мгновенье». У этого романса удивительная история. 
Представьте себе Петербург, 1819 год. Один из шумных светских вечеров. Пушкин следил взглядом за очень юной очаровательной женщиной. В её огромных глазах затаенная грусть. Такой запомнилась поэту Анна Керн.
Прошло шесть лет. Пушкин находился в ссылке в селе Михайловском. Как же велика была радость поэта, когда у соседей по имению, он неожиданно встретил Анну Керн. Она остановилась проездом у своей родственницы. Каждый вечер Александр Сергеевич мог слушать её пение.. Наступил последний день. Анна Петровна уезжала в Псков к мужу. Прощаясь, Пушкин подарил ей недавно напечатанную вторую главу романа «Евгений Онегин». Из книги выпал небольшой листок со стихами, они были посвящены ей:

 Я помню чудное мгновенье,
 Передо мной явилась ты…

А в 1838 г. на семейной вечеринке у своей сестры Михаил Иванович Глинка познакомился с Екатериной, дочерью Анны Петровны Керн. 


Ведущая: Он слушал ее голос, следил за движениями рук, и что-то необычно светлое, еще не осознанное рождалось в душе. Впервые за многие годы Глинка почувствовал, что молод, силен и счастлив несмотря ни на что. А вскоре у Екатерины Керн появились ноты романса Глинки на стихи Пушкина «Я помню чудное мгновение». И опять, как пятнадцать лет назад, они зазвучали признанием. 

Звучит романс « Я помню чудное мгновенье». Муз. М.И. Глинки.. 
Ведущая: Во второй половине XIX века была известна большая цыганская музыкальная семья Шишкиных. Представителю этой династии Михаилу Шишкину принадлежит романс на стихи Н. Языкова. «Ночь светла».

 Настрой же струны на своей гитаре, 
 Настрой же струны на старинный лад, 
 В котором все в цветенье и разгаре. 
 Сияла ночь, луной был полон сад. 

Звучит романс «Ночь светла». Муз. М.Шишкина, сл. Н.Языкова. 

Ведущая: Любовь к романсу непреходяща. Он и сейчас, как много лет назад, волнует души. В XX веке появилось много романсов в кинематографе. Давайте послушаем некоторые из них.


 Звучит инструментальный романс Д.Шостаковича из к/ф «Овод». 
Ведущая: Грустит романс тревожно и светло, 
 И к вам непостижимо в слове каждом. 
 Приходит откровение само, 
 Как вы в мою судьбу вошли однажды. 

Звучит романс « Мне нравится, что вы больны не мной»… 
 Муз. Таривердиева.  

 Ведущая: Жестокий романс, я смеюсь над тобою 
 За то, что красив ты и светел, 
 За то, что на все, что случилось с судьбой 
 Ты просто и ясно ответил. 
 За то, что умна твоя старая грусть, 
 И я перед нею немею. 
 
Звучит романс « А напоследок я скажу». Муз. А. Петрова, сл. Б. Ахмадулиной. 

Ведущая: Вот и подошел к концу наш вечер. Для одних из вас это была встреча со старыми добрыми друзьями. Для других – погружение в новый, почти неизведанный мир русского романса. Хочется надеяться, что этот вечер оставит у вас приятные воспоминания и привлечет новых почитателей жанра.

Звучит романс «Калитка».   Слова Н. Будищева, муз. А.Обухова 
На фоне музыки ведущая читает стихи.

Ведущая: Не забывайте песен старых, 
                 Они о многом скажут вам, 
                 Их пели под гармонь и под гитару, 
                 И просто так, и просто так. 
                 Их разнесло по свету ветром, 
                Но в наши годы, в наши дни, 
                Для радости и грусти светлой, 
                Друзьями к нам придут они.

Составитель:  Выволокина Л.В. – зав. отделом обслуживания Становлянской МЦБ
